What Destroyed the Beit Hamikdash?
Sally Mayer
TiM Av 5786

You murmured in your tents and said, "Because
the Lord hates us, He brought us out of the land
of Egypt to hand us over to the Amorites to
destroy us. (28) Where are we going up? Our
brothers have made our hearts melt, saying, 'A
people greater and taller than we; cities great
and fortified up to heaven; and moreover, we
saw the sons of the Anakim there." (29) And |
said to you, "Do not be terrified, and do not be
afraid of them. (30) The Lord your God, who
goes before you, He will fight for you, just as He
did for you in Egypt before your eyes."
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Bamidbar Chapter 13:33 (33) "And there
we saw the Nephilim, the sons of Anak, who
come from the Nephilim; and we were in
our own sight as grasshoppers, and so we
were in their sight."

Targum Onkelos on Bamidbar 13:33 And
there we saw the giants, the sons of Anak, of
the giants; and we were in our own sight as
grasshoppers (kamtzin), and so we were in
their sight.
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Devarim 1:20-29

(20) And | said to you, "You have come to the hill
country of the Amorites, which the Lord our God
is giving to us. (21) See, the Lord your God has
placed the land before you. Go up and take
possession, as the Lord, the God of your
ancestors, has spoken to you. Do not fear or be
dismayed." (22) Then all of you approached me
and said, "Let us send men ahead of us to spy out
the land for us, and bring back word to us
concerning the way we should go up and the
cities we will come to." (23) The idea was
pleasing in my eyes, and | took twelve men from
among you, one man for each tribe. (24) They
turned and went up into the hill country, and
came to the Valley of Eshcol and spied it out. (25)
They took in their hands some of the fruit of the
land and brought it down to us. And they
brought back word to us, saying, "The land that
the Lord our God is giving us is good." (26) But
you were not willing to go up, and you rebelled
against the command of the Lord your God. (27)
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Talmud Bavli, Tractate Gittin 55b - 56a

Rabbi Yohanan said: What is the meaning of that
which is written: "Happy is the man who fears
always, but he who hardens his heart will fall into
evil" (Proverbs 28:14)? Because of Kamtza and
Bar Kamtza, Jerusalem was destroyed; because
of arooster and a hen, Tur Malka was destroyed;
because of the shaft of a carriage, Beitar was
destroyed. Because of Kamtza and Bar Kamtza,
Jerusalem was destroyed: There was a certain
man whose friend was Kamtza and whose enemy
was Bar Kamtza. He made a feast. He said to his
servant: Go and bring me Kamtza. He went and
brought him Bar Kamtza. — The man came and
found him sitting. He said to him: Look, that man
is the enemy of that man [meaning, you are my
enemy], what do you want here? Arise and get
out! He [Bar Kamtza] said to him: Since | have
already come, let me stay, and | will give you the
money for whatever | eat and drink. He said to
him: No. He said to him: | will give you the money
for half of your feast! He said to him: No. He said
to him: | will give you the money for your entire
feast! He said to him: No. He grabbed him by his
hand, stood him up, and threw him out. He [Bar
Kamtza] said: Since the Sages were sitting there
and did not protest against him, learn from it
that they are satisfied with this. | will go and eat
a piece of them [slander them] at the King's
court. He went and said to the Emperor: The
Jews have rebelled against you! He said to him:
Who says? He said to him: Send them an
offering, and see if they sacrifice it. He went and
sent a third-grown calf with him. While coming,
he [Bar Kamtza] inflicted a blemish on it in the
upper lip; and some say, on the cataracts in the
eye, a place where for us it is a blemish, but for
them it is not a blemish. The Sages thought to
sacrifice it for the sake of peace with the
government, Rabbi Zekharya ben Avkolas said to
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Talmud Bavli, Tractate Sotah 35a "And we were
in our own sight as grasshoppers, and so we
were [in their sight], etc." - Rav Mesharshiya
said: The spies were liars. Granted, "we were in
our own sight as grasshoppers" makes sense. But
"and so we were in their sight" - how could they
possibly know? But that is not so [they were not
lying]; when they [the inhabitants of the land]
would hold the mourner's meal, they would eat
beneath cedar trees. And when the spies saw
them, they climbed up and sat in the trees. They
heard them saying: "We see people who look like
grasshoppers in the trees."
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enemy, and you are sitting in my house? Arise
and get out of my house."

He said to him, "Do not embarrass me, and | will
give you the cost of the feast."

He said to him, "You will not recline [here]."

He said to him, "Do not embarrass me, and | will
sit but | will not eat or drink."

He said to him, "You will not recline [here]."

He said to him, "l will give you the cost of this
entire feast."

He said to him, "Arise and go."

And Rabbi Zekharya ben Avkolas was there,
and it was in his power to protest, but he did
not protest.

Immediately, he [Bar Kamtza] went out and said
to himself, "These people sit in their tranquility;
| will go and slander them." What did he do? He
went to the ruler and said to him, "These
sacrifices that you send to the Jews to offer,
they eat them and offer others in their
exchange." He [the ruler] scolded him.

He went back to him again and said to him, "All
these sacrifices that you send to the Jews to
offer, they eat them and offer others in their
exchange. And if you do not believe me, send a
governor and sacrifices with me, and you will
immediately know that I am not a liar."

While they were on the way, the governor went
to sleep. He [Bar Kamtza] arose in the night and
secretly rendered them [the sacrificial animals]
all blemished. Once the priest saw them, he
offered others in their place.

That messenger of the king said, "Why are you
not offering these sacrifices?"

He [the priest] said to him, "Tomorrow."

The third day came, and he had not offered
them. He sent and said to the king, "That
matter that the Jew spoke, he spoke the truth."
Immediately, he went up to the Temple and
destroyed it.

This is what people say: Between Kamtza and
Bar Kamtza, the Temple was destroyed. Rabbi
Yosei said: The humility [or
inaction/toleration] of Rabbi Zekharya ben
Avkolas burned the Sanctuary.

them: People will say that blemished animals are
being sacrificed on the altar! They thought to kill
him [Bar Kamtza], so that he would not go and
speak. Rabbi Zekharya said to them: People will
say that one who inflicts a blemish on
consecrated animals is killed! Rabbi Yohanan
said: The humility of Rabbi Zekharya ben Avkolas
destroyed our Temple, burned our Sanctuary,
and exiled us from our land.
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Eichah Rabbah (Vilna) Parasha 4, 3

An incident occurred with a certain man in
Jerusalem who made a feast. He said to his
household member, "Go and bring me my
friend Kamtza." He went and brought him his
enemy, Bar Kamtza.

He [Bar Kamtza] entered and sat among the
guests. He [the host] entered and found him
among the diners. He said to him, "You are my



